
KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) 2024/2634, 

annettu 29 päivänä heinäkuuta 2024, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/287 muuttamisesta Euroopan unionin ja 
Kenian tasavallan väliseen talouskumppanuussopimukseen sisältyvien erityismääräysten osalta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon tiettyihin Euroopan unionin ja kolmansien maiden välisiin kauppasopimuksiin sisältyvien, etuuksien 
väliaikaisen peruuttamisen mahdollistavien kahdenvälisten suojalausekkeiden ja muiden mekanismien täytäntöönpanosta 
13 päivänä helmikuuta 2019 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/287 (1) ja erityisesti sen 
15 artiklan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2019/287 vahvistetaan säännökset tiettyihin Euroopan unionin ja yhden tai useamman 
kolmannen maan välisiin kauppasopimuksiin sisältyvien, etuuksien väliaikaisen peruuttamisen mahdollistavien 
kahdenvälisten suojalausekkeiden ja muiden mekanismien täytäntöönpanoa varten. Asetuksen (EU) 2019/287 
säännökset eivät vaikuta kyseisten kauppasopimusten mihinkään erityismääräyksiin, jos tällaiset määräykset eivät 
ole mainitun asetuksen mukaisia. Tällaiset tiettyihin kauppasopimuksiin sisältyvät erityismääräykset luetellaan 
asetuksen (EU) 2019/287 liitteessä.

(2) Euroopan unioni ja Kenia ovat tehneet talouskumppanuussopimuksen (2), joka sisältää tiettyjä kahdenvälisiä 
suojatoimenpiteitä koskevia määräyksiä, jotka eivät ole asetuksen (EU) 2019/287 mukaisia. Sen vuoksi asetuksen 
(EU) 2019/287 liitettä olisi muutettava,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:
1 artikla

Lisätään tämän asetuksen liitteessä oleva teksti asetuksen (EU) 2019/287 liitteessä olevaan tekstiin.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 29 päivänä heinäkuuta 2024.
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LIITE 

Euroopan unionin ja Itä-Afrikan yhteisön jäsenen Kenian tasavallan välinen talouskumppa
nuussopimus 

Soveltamispäivä 1.7.2024

Kahdenväliset suojalausekkeet ja/tai 
muut mekanismit VI osasto Kaupan suojatoimenpiteet

Sopimukseen sisältyvät 
erityismääräykset

50 artiklan 1 kohta

”1. Osapuoli voi vaihtoehtoisia ratkaisuja tarkasteltuaan tässä artiklassa 
vahvistettujen edellytysten ja menettelyjen mukaisesti soveltaa kestoltaan 
rajattuja suojatoimenpiteitä, joilla poiketaan 10 ja 11 artiklasta.”
50 artiklan 2 kohta

”2. 
Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja suojatoimenpiteitä voidaan toteuttaa, jos tietyn 
toisen osapuolen tuotteen tuonti toisen osapuolen alueelle lisääntyy niin paljon ja 
sellaisissa olosuhteissa, että tuonti aiheuttaa tai uhkaa aiheuttaa
a) vakavaa vahinkoa samankaltaisen tai suoraan kilpailevan tuotteen kotimaisille 

tuottajille tuovan osapuolen alueella;
b) häiriöitä jollakin talouden alalla, varsinkin jos kyseiset häiriöt aiheuttavat 

vakavia yhteiskunnallisia ongelmia tai vaikeuksia, jotka saattavat johtaa 
tuovan osapuolen taloudellisen tilanteen huomattavaan heikentymiseen; tai

c) häiriötä kyseisen tuotteen kanssa samankaltaisten tai sen kanssa suoraan 
kilpailevien maataloustuotteiden (*) markkinoilla tai kyseisten markkinoiden 
sääntelymekanismeissa.

_____________
(*) Tätä artiklaa sovellettaessa maataloustuotteilla tarkoitetaan WTO:n 

maataloussopimuksen liitteeseen I kuuluvia tuotteita.”
50 artiklan 3 kohdan b ja c alakohta

”3. 
Tässä artiklassa tarkoitetuilla suojatoimenpiteillä ei saa ylittää sitä, mikä on tarpeen 
edellä 2 kohdassa ja 5 kohdan b alakohdassa määritellyn vakavan vahingon tai 
häiriöiden estämiseksi tai lievittämiseksi. Tuovan osapuolen suojatoimenpiteitä 
voivat olla ainoastaan yksi tai useampi seuraavista:
b) korotetaan kyseiseen tuotteeseen sovellettava tulli enintään muihin WTO:n 

jäseniin sovelletun tullin suuruiseksi; ja
c) otetaan käyttöön kyseistä tuotetta koskevat tariffikiintiöt.”
50 artiklan 4 kohta

”4. Rajoittamatta 1–3 kohtaa jos jotain EAC-kumppanuusvaltiosta tai EAC- 
kumppanuusvaltiosta peräisin olevaa tuotetta tuodaan yhteen tai useampaan 
EU:n syrjäisimmistä alueista sellaisina lisääntyneinä määrinä ja sellaisin 
edellytyksin, että tuonti aiheuttaa tai uhkaa aiheuttaa jonkin edellä 2 kohdassa 
tarkoitetuista tilanteista, EU voi 6–9 kohdassa vahvistettujen menettelyiden 
mukaisesti toteuttaa valvonta- tai suojatoimenpiteitä, jotka rajoittuvat kyseiseen 
alueeseen tai kyseisiin alueisiin.”
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50 artiklan 5 kohta

”5. a) Rajoittamatta 1–3 kohtaa jos EU:sta peräisin olevaa tuotetta tuodaan 
EAC-kumppanuusvaltioon tai EAC-kumppanuusvaltioihin sellaisina 
lisääntyneinä määrinä ja sellaisin edellytyksin, että tuonti aiheuttaa tai 
uhkaa aiheuttaa jonkin edellä 2 kohdassa tarkoitetuista tilanteista, EAC- 
kumppanuusvaltio voi tai EAC-kumppanuusvaltiot voivat 6–9 kohdassa 
vahvistettujen menettelyiden mukaisesti toteuttaa omaan alueeseensa 
rajoittuvia valvonta- tai suojatoimenpiteitä.

b) EAC-kumppanuusvaltio voi tai EAC-kumppanuusvaltiot voivat toteuttaa 
6–9 kohdassa määrättyjen menettelyiden mukaisesti suojatoimenpiteitä, 
jos EU:sta peräisin olevaa tuotetta tuodaan tullinalennuksen vuoksi 
niiden alueelle sellaisina lisääntyneinä määrinä ja sellaisissa olosuhteissa, 
että tuonti aiheuttaa tai uhkaa aiheuttaa häiriöitä kehityksensä 
alkuvaiheessa olevalle toimialalle, joka tuottaa kyseisen tuotteen kanssa 
samankaltaisia tai sen kanssa suoraan kilpailevia tuotteita. Tällaista 
määräystä voidaan soveltaa vain kymmenen (10) vuoden ajan tämän 
sopimuksen voimaantulopäivästä. Talouskumppanuussopimusneuvosto 
voi pidentää tätä ajanjaksoa enintään viiden (5) vuoden lisäjaksolla.”

50 artiklan 6 kohta

”6. a) Tässä artiklassa tarkoitetut suojatoimenpiteet voidaan pitää voimassa 
ainoastaan sen ajan, joka on tarpeen edellä 2, 4 ja 5 kohdassa 
määritellyn vakavan haitan tai häiriöiden estämiseksi tai lievittämiseksi.

b) Tässä artiklassa tarkoitettuja suojatoimenpiteitä sovelletaan enintään kahden 
(2) vuoden ajan. Jos suojatoimenpiteiden käyttöönottoa edellyttävät 
olosuhteet vallitsevat tämän jälkeenkin, kyseisten toimenpiteiden kestoa 
voidaan jatkaa enintään kahden (2) vuoden lisäjaksolla. Jos EAC- 
kumppanuusvaltio soveltaa tai EAC-kumppanuusvaltiot soveltavat 
suojatoimenpidettä tai jos EU soveltaa suojatoimenpidettä, joka on rajattu 
koskemaan yhtä tai useampaa sen syrjäisimmistä alueista, tällaista 
toimenpidettä voidaan kuitenkin soveltaa enintään neljän (4) vuoden ajan, ja 
jos suojatoimenpiteiden käyttöönottoa edellyttävät olosuhteet vallitsevat 
tämän jälkeenkin, toimenpiteitä voidaan jatkaa enintään neljän (4) vuoden 
lisäjaksolla.

c) Tässä artiklassa tarkoitettuihin suojatoimenpiteisiin, joiden kesto on 
enemmän kuin yksi (1) vuosi, on liitettävä selkeät määräykset niiden 
asteittaisesta poistamisesta viimeistään asetetun määräajan umpeutuessa.

d) Tuotteeseen, jonka tuonnissa on aiemmin sovellettu suojatoimenpiteitä, ei saa 
kohdistaa tässä artiklassa tarkoitettuja suojatoimenpiteitä vähintään yhteen 
(1) vuoteen aiemman toimenpiteen voimassaolon päättymisestä.”

50 artiklan 7 kohta

”7. 
Edellä olevien 1–6 kohdan täytäntöönpanemiseksi sovelletaan seuraavia 
määräyksiä:
a) jos osapuoli katsoo, että yksi 2, 4 tai 5 kohdassa esitetyistä olosuhteista on 

voimassa, sen on välittömästi annettava asia johtavien virkamiesten 
komitean tarkasteltavaksi;

b) johtavien virkamiesten komitea voi antaa tarvittavia suosituksia syntyneiden 
olosuhteiden korjaamiseksi; jos johtavien virkamiesten komitea ei ole antanut 
mitään suositusta olosuhteiden korjaamiseksi tai mihinkään muuhun 
tyydyttävään ratkaisuun ei ole päästy kolmenkymmenen (30) päivän kuluessa 
siitä, kun asia annettiin johtavien virkamiesten komitean tarkasteltavaksi, 
tuova osapuoli voi toteuttaa asianmukaisia toimenpiteitä olosuhteiden 
korjaamiseksi tämän artiklan mukaisesti;
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c) EAC-kumppanuusvaltion tai EAC-kumppanuusvaltioiden on ennen minkään 
tässä artiklassa täsmennetyn toimenpiteen toteuttamista tai, jos kyseessä on 
tämän artiklan 8 kohdan mukainen tapaus, mahdollisimman pian 
toimitettava johtavien virkamiesten komitealle kaikki asiaankuuluvat tiedot, 
joita tilanteen perusteellinen tarkastelu edellyttää, kun pyritään pääsemään 
osapuolten hyväksyttävissä olevaan ratkaisuun;

d) tämän artiklan mukaisia suojatoimenpiteitä valittaessa on etusijalle asetettava 
ne, joista on vähiten haittaa tämän sopimuksen toiminnalle;

e) tämän artiklan nojalla käyttöön otettavista suojatoimenpiteistä on viipymättä 
ilmoitettava kirjallisesti johtavien virkamiesten komitealle, jossa niistä 
neuvotellaan säännöllisin väliajoin, jotta voitaisiin vahvistaa aikataulu niiden 
lakkauttamiseksi heti, kun olosuhteet sen sallivat.”

50 artiklan 8 kohta

”8. Jos poikkeusolosuhteet edellyttävät välitöntä toimintaa, asianomainen 
tuova osapuoli voi toteuttaa 3, 4 tai 5 kohdassa tarkoitetut toimenpiteet 
väliaikaisesti ilman, että 7 kohdan vaatimuksia noudatetaan. Tällaisia toimia 
voidaan toteuttaa enintään sadankahdeksankymmenen (180) päivän ajan, jos 
toimenpiteitä toteuttaa EU, ja kahdensadan (200) päivän ajan, jos niitä toteuttaa 
EAC-kumppanuusvaltio tai niitä toteuttavat EAC-kumppanuusvaltiot tai jos EU:n 
toteuttamat toimenpiteet rajoittuvat yhteen tai useampaan sen syrjäisimmistä 
alueista. Tällaisen väliaikaisen toimen kesto lasketaan osaksi ensimmäistä 
soveltamisaikaa tai jotakin 6 kohdassa tarkoitettua lisäjaksoa. Tällaisia väliaikaisia 
toimenpiteitä toteutettaessa on otettava huomioon kaikkien asianomaisten 
osapuolten edut, niiden kehitystaso mukaan luettuna. Asianomaisen tuovan 
osapuolen on ilmoitettava asiasta toiselle osapuolelle ja välittömästi annettava asia 
johtavien virkamiesten komitean tarkasteltavaksi.”
50 artiklan 9 kohta

”9. Jos tuova osapuoli määrää jollekin tuotteelle hallinnollisen menettelyn, 
jonka tarkoituksena on nopeasti tarjota tietoja kauppavirroista, jotka voivat 
aiheuttaa tässä artiklassa tarkoitettuja ongelmia, sen on viipymättä ilmoitettava 
tästä johtavien virkamiesten komitealle.”
50 artiklan 10 kohta

”10. WTO-sopimukseen ei voida vedota, jotta estettäisiin jotakin osapuolta 
ottamasta käyttöön tämän artiklan mukaisesti suojatoimenpiteitä.”
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